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CÔNG BỐ THÔNG TIN
INFORMATION DISCLOSURE

Kính gửi/To: - Ủy ban Chứng khoán Nhà nước/ The State Securities Commission of Vietnam
- Sở Giao dịch chứng khoán TP.HCM/Hochiminh Stock Exchange

1. Tên tổ chức /Organization name: Công ty cổ phần Thủy điện miền Trung/ Central
Hydropower Joint Stock Company.
- Mã chứng khoán/ Stock symbol: CHP
- Địa chỉ trụ sở chính/ Address: Khu công nghiệp Đà Nẵng, phường An Hải, thành phố 

Đà Nẵng, Việt Nam/Da Nang Instrustrial Zone, An Hai ward, Da Nang city, Vietnam
- Điện thoại/ Telephone : 0236 3959110
- Fax : 0236 3935960

2. Nội dung thông tin công bố/Contents of disclosure:
Nghị quyết của Hội đồng Quản trị Công ty cổ phần Thủy điện miền Trung số 03/2026/NQ-

CHP-HĐQT ngày 02/02/2026(Thông qua các giao dịch giữa Công ty cổ phần Thủy điện miền 
Trung với các bên có liên quan)/ The resolution of the Board of Directors of Central Region
Hydropower Joint Stock Company No. 03/2026/NQ-CHP-HĐQT dated February 02,
2026(Approving transactions between Central Hydropower Joint Stock Company and related
parties)
3. Thông tin này đã được công bố trên trang thông tin điện tử của công ty vào ngày    

02/02/2026 tại đường dẫn: https://chp.vn/QuanHeCoDong.aspx
This information was published on the Company’s website on February 02, 2026 at the
following link https://chp.vn/QuanHeCoDong.aspx

Chúng tôi xin cam kết các thông tin công bố trên đây là đúng sự thật và hoàn toàn chịu trách 
nhiệm trước pháp luật về nội dung các thông tin đã công bố/We hereby certify that the
information provided is true and correct and we bear the full responsibility to the law.

Tài liệu đính kèm/Attached 
documents:
- Nghị quyết số 03/2026/NQ-CHP-
HĐQT ngày 02/02/2026/ Resolution
No. 03/2026/NQ-CHP-HDQT, dated
February 02, 2026.

Đại diện tổ chức
Organization representative

Người đại điện theo pháp luật/Người UQ CBTT
Legal representative/ Person authorized to disclose information

Tổng Giám đốc/ General Director
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